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Grusswort Avant-propos

«Der Irrtum ist mächtiger als das Schwert.» Mit diesem berühm-

ten Satz überschrieb Lucien Blagbelle 1841 ein Traktat, in dem

er das Denken als das «Illusionsinstrument» des Menschen zu

entlarven suchte. «In den Regungen des Magens», so war der

Arzt und Gastrosoph überzeugt, drückt sich die «Wirklichkeit

weit unmittelbarer aus denn in jedweder logischen Beziehung -
und sei sie von dem besten Kopfe erdacht». Blagbelle ist auch

der Schirmherr jenes Kongresses der Assoc/äf/'on Cu/fure//e et

Sc/'enf/'f/'que des Cara/bes Af/anf/'gues (ACSCA), der Ende letzten

Jahres (vom 27. bis 30. Dezember 2002) zum nunmehr sechsten

Male stattgefunden hat. Ziel dieses im Zweijahresrhythmus

durchgeführten Kongresses ist der kulturelle und wissenschaftli-

che Austausch zwischen Kulturschaffenden und Forschern des

ostkaribischen Raumes und der übrigen Welt. Nach Venezuela,

Japan, Südafrika, Syrien und Canada war es nun die Schweiz,

dieser Kleinstaat im Herzen Europas, die als Gastland zu dem

VI. Kongress der ACSCA eingeladen war.

Für die Organisation dieses Kongresses hat die ACSCA den

Historiker Gérôme Doussait gewinnen können, der seit 1996 als

Direktor dem Musée historique von Santa Lemusa vorsteht.

Gemeinsam mit Michel Babyé hat er die inhaltliche Ausrichtung

der Veranstaltung klug bestimmt. Dank dem unermüdlichen

Einsatz der Verantwortlichen ist es gelungen, die besten Köpfe

der östlichen Karibik mit einer ganzen Reihe von ausserordentli-

chen Wissenschaftlern, Künstlern, Autoren und Kulturschaffen-

den aus der Schweiz zusammenzubringen. Ihnen allen wollen

wir an dieser Stelle unseren herzlichsten Dank aussprechen.

Die Durchführung dieses Kongresses war nur dank einer aus-

serordentlichen Aufstockung des Kulturhaushaltes möglich. Wir

sind jedoch überzeugt, dass Investitionen in die Kultur immer

auch Investitionen in die Zukunft sind. Das Projekt wurde aus-

serdem von verschiedenen Privatpersonen und Wirtschafts-

unternehmen unterstützt. An erster Stelle sind hier die in Santa

Lemusa domizilierte Firma Deko/ay - s/kr/ ép/'/' cM/'/r/', die Schwei-

zer Kulturstiftung Pro He/vef/ä sowie das in Basel (Schweiz)

beheimatete Importgeschäft Ho/o zu nennen, die mit finanziellen

«L'erreur est plus puissante que l'épée.» En 1841, Lucien

Blagbelle mit cette célèbre phrase en exergue d'un traité dans

lequel il cherche à démasquer la pensée comme l'«instrument

de l'illusion» de l'être humain. Le médecin et gastrosophe était

persuadé que «c'est dans les mouvements du ventre que la

vérité s'exprime le plus immédiatement, beaucoup plus que

dans toute relation logique, si éminent que soit le cerveau qui

la formule». Blagbelle est aussi le patron de ce congrès de

l'Assoc/äf/'on Cu/fure//e ef Sc/enf/figue des Cara/ibes Af/anf/'gues

(ACSCA), qui a eu lieu l'année dernière pour la sixième fois (du

27 au 30 décembre 2002). Le but de ce congrès bisannuel est

l'échange culturel et scientifique entre les créateurs de culture

ainsi que les chercheurs de la région de l'Est des Antilles et le

reste du monde. Après le Vénézuela, le Japon, l'Afrique du sud,

la Syrie et le Canada, c'était au tour de la Suisse, ce petit pays

au cœur de l'Europe, d'être le pays invité au VF congrès de

l'ACSCA.

Pour l'organisation de ce congrès, l'ACSCA a obtenu le

concours de l'historien Gérôme Doussait, directeur du Musée

historique de Santa Lemusa depuis 1996. Michel Babyé et lui

ont élaboré, avec intelligence, les orientations théoriques de la

manifestation. Grâce au travail infatigable des responsables, il a

été possible de réunir les meilleures têtes pensantes de l'Est

des Antilles et une sélection exceptionnelle de scientifiques,

d'artistes, d'auteurs et de créateurs de culture de Suisse. C'est

à eux que s'adresse notre remerciement le plus chaleureux.

Il n'a été possible de réaliser ce congrès que grâce à une

augmentation extraordinaire du budget culturel. Mais nous

sommes persuadés que les investissements dans la culture sont

toujours aussi des investissements dans l'avenir. De plus, le pro-

jet a bénéficié du soutien de divers particuliers et d'entreprises

privées. En premier lieu, il s'agit de la société Deko/a/ - s/k/7 ép/'/'

cf/'f/'/ri, domiciliée ici à Santa Lemusa, la Fondation culturelle

suisse Pro He/vef/'a ainsi que la société d'importation basée à

Bâle (Suisse) Ho/'o, qui ont fourni des contributions financières

et logistiques importantes à ce congrès. Nous leur adressons,
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und logistischen Beiträgen ganz wesentlich zum Gelingen dieses

Kongresses beigetragen haben. Ihnen, doch auch all den ande-

ren grosszügigen Spendern und tüchtigen Helfern wollen wir an

dieser Stelle unseren wärmsten Dank aussprechen.

Einen ganz besonderen Dank möchten wir auch an die

Adresse des Schweizerischen Berufverbandes w'sarte richten.

Ihr Engagement hat es ermöglicht, dass das vorliegende Heft

der Sc/iwe/zer Kunst mit einer Reihe von Dokumentationen und

Beiträgen einen umfassenden Eindruck des VI. Kongresses der

ACSCA auch jenen vermittelt, die nicht haben dabei sein kön-

nen. Mehr als nur ein Dokument ist dieses Heft auch ein Denk-

mal der Freundschaft zwischen zwei Ländern mit einer grossen

kulturellen Vielfalt, in deren Zusammenarbeit auch in Zukunft, so

sind wir überzeugt, ein enormes kreatives Potenzial liegt.

Lucien Trebeau

ainsi qu'à tous les autres généreux donateurs et à tous les

bénévoles qui n'ont pas ménagé leur peine, un chaleureux

message de reconnaissance.

Et nous remercions tout particulièrement l'association pro-

fessionnelle suisse v/sarte. Son engagement a permis de faire

du présent numéro d'Art stv/sse, avec toute une série de docu-

ments et d'articles, un compte-rendu complet du VI" congrès de

l'ACSCA, et même de contributions de ceux qui n'ont pas pu

s'y rendre. Plus qu'un simple document, ce numéro est aussi un

monument de l'amitié entre deux pays d'une grande diversité

culturelle, dont la collaboration future, nous en sommes persua-

dés, représente un énorme potentiel créatif.

Lucien Trebeau

Président de la république de Santa Lemusa

Président de la république de Santa Lemusa Isabelle Maria

Ministre de la culture et de la communication

Isabelle Maria

Ministre de la culture et de la communication
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